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P U B L I C A T I E B L A D . 


L A N D S V E R O R D E N I N G van den 27n November 1937 
tot wijziging van het reglement voo7' de Curaccosche Bank. 


IN NAAM DER KONINGIN! 


DE WAARNEMENDE GOUVERNEUR van Curagao, 


ïn overweging genomen hebbende, dat het wenschelijk is ee- 
nige wijzigingen aan te brengen in het reglement voor de Cu- 
ragaosehe Bank, zooals dat sindsdien gewijzigd is, laatstelijk 
bij verordening van den 2den September 1935, (P. B. No. 72); 


Heeft, den Raad van Bestuur gehoord, na verkregen goedkeu­ 
ring van den Kolonialen Raad, vastgesteld onderstaande lands­ 
verordening ; 


Artikel 1. 


In artikel 1 van de verordening van den 30n Mei 1907, P. E. 
No. 9, zooals gewijzigd laatstelijk bij Koninklijk Besluit van den 
j 3n Maart 1935, No. 28, P. B. No. 52, worden de volgende wijzi­ 
gingen aangebracht: 


1°. In sub 2 van Afdeeling 1 worden in plaats van de woorden 
„der kolonie Curagao" gelezen de woorden „van het ge­ 
biedsdeel Curagao"; 
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2°. Ir. sub 3 van Afde3linjy 1 worden in plaats van de woorden 
„de kolonie Curagao" gelezen de woorden „het gebieds­ 
deel Curagao"; 


8°. In sub 5 van Af deeling 1 worden in plaats van de woorden 
„der kolonie" gelcixn de woorden „van het gebiedsdeel 
Curagao"; 


4°. In sub 2 van 
Af deeling 
2 wordt het 
bedrag 
van 
ƒ 150.000.— gewijzigd en verhoogd op ƒ 300.000.— (drie 
honderd duizend gulden); 


5°. In Afdeeling 3 sub 1 worden in plaats van de woorden 
„de kolonie Curagao" gelezen de woorden „het gebieds­ 
deel Cr.ragao"; 


6°. Sub 4 van bovengemelde Afdeeling wordt gewijzigd en ge­ 
lezen als volgt: 
„De bankbiljetten van de Curagaosche Bank hebben, zoo­ 
lang zij niet buiten omloop zijn gesteld, in het gebieds­ 
deel Curagao de hoedanigheid van 
wettig betaalmiddel. 
De biljetten behoeven niet als wettig betaalmiddel te wor­ 
den aangenomen voor1 betalingen, door 
de 
Curagaosche 
Bank zelf te doen."; 


7". In sub 9 van bovengemelde Afdeeling worden in de plaats 
van de woorden „Wetboek van Koophandel van Curagao" 
gelezen de woorden „Curagaosch Wetboek van Koophan­ 
del" ; 


8°. In sub 12 van bovengemelde Afdeeling wordt in de plaats 
van de woorden „koloniale verordening" gelezen het woord 
„landsverordening"; 


9". In sub 1, alinea d. van Afdeeling 4 worden in plaats van 
de woorden „in de kolonie Curagao" gelezen de woorden 
„in het gebiedsdeel Curagao"; 


10°. In sub 2 van Afdeeling 4 worden in plaats van de woorden 
„de kolonie" gelezen de woorden „het Gouvernement van 
Curagao"; 


11°. In sub 5 van Afdeeling 4 worden in plaats van de woorden 
„koloniaal Bestuur" gelezen de woorden „Gouvernement 
van Curagao"; 


12°. Sub 1 van Afdeeling 5 wordt gewijzigd en gelezen als 
volgt: 
„De Directie bestaat uit een voorzitter, vier directeuren 
en een of meer plaatsvervangende directeuren."; 
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13°. Sub 2 van Afdeeling 5 wordt gewijzigd en gelezen 
als 
volgt: 
„De Administrateur van financien in Curagao is voorzit­ 
ter; de directeuren, een plaatsvervangende voorzitter en 
plaatsvervangende directeuren worden door den Gouver­ 
neur benoemd."; 


14°. In sub 3 van Afdeeling 5 wordt in plaats van de woorden 


„aantal klerken" gelezen het woord „personeel"; 
15°. In sub 
2 van 
Afdeeling 
6 
wordt 
het 
bedrag van 
ƒ 150.000.—- gewijzigd in ƒ 300.000.— (drie honderd dui­ 
zend gulden); 


16°. In sub 3 van Afdeeling 6 worden in plaats van de woorden 
„Koloniale Huishoudelijke Begrooting van Curagao" ge­ 
lezen de woorden „Curagaosche begrooting". 


Artikel 2. 


De Gouverneur is bevoegd den tekst van het reglement voor 
de Curagaosche Bank, zooals dat zal luiden na de daarin ook 
door deze landsverordening tot stand gebrachte wijzigingen, in 
het Publicatieblad bekend te maken. 


Artikel 3. 


Deze landsverordening treedt in werking met ingang van 
den dag volgende op dien harer afkondiging. 


Gegeven te Willemstad, den 27n November 1937. 


F. A. JAS. 


De wnd. gouvernements-secretaris, 


R. BOSKALJON. 


Uitgegeven den 9n December 1937. 


De wnd. gouvernements-secretaris, 


R. BOSKALJON. 


